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Alytaus miesto savivaldybės administracijos Viešųjų pirkimų komisija (toliau – komisija), 2025-12-31 posėdyje, vadovaudamasi Viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 36 str. 5 d. ir supaprastinto viešojo pirkimo Renginių salės apšvietimo ir garso įrenginiai su montavimu atviro konkurso būdu bendrųjų sąlygų (pirkimas ID 5959863) 5.2 p., išnagrinėjo centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis gautą pranešimą ir teikia atsakymus.

Pranešimas Nr. 484958, pateiktas 2025-12-29 18:23 val.

„Prašome paaiškinti ar 14.4 punkto ir 14.5 punkto sąsaja gali būti viena ir ta pati jungtis?

Prašome paaiškinti 15.4 punte nustatytą reikalavimą „ne mažiau kaip 30 kanalų dažnio diapozone“. Kam keliamas reikalavima net 30 arba daugiau kanalų, jeigu perkama tik 8 įrenginiai? Prašome paaiškinti, kodėl 20 kanalų dažnių diapozone nėra pakankama, jeigu nesate net nustatę kanalo žingsnio ir koduotės.

Prašome paaiškinti 2.2 punkte nustatytą reikalavimą šviesos šaltiniui „COB“, kodėl šiam prietaisui būtinai turi būti tokia šaltinio struktūra.

Prašome pateikti 2.7 punkte apibūdintos jungties (lizdo) „DMX In“ vaizdinę iliustraciją, nuorodą į tokios jungties standartą.

Prašome patikslinti ar teisingai supratome, kad Perkančioji organizacija, pirkimo biudžetui nustatyti nesirėmė konkretaus juridinio ar fizinio asmens parengtu pasiūlymu, o kainas rinkosi išskirtinai kitomis priemonėmis.

Prašome paaiškinti ar teisingai suprantame. Perkančioji organizacija gali nustatyti konkrečius parametrus, kurių jai reikia perkamoje įrangoje, bet negali pateikti tokios įrangos montavimo vietų? Pavyzdžiui ji tikrai žino, kad pozicijoje 3 „PAR tipo prožektorius“ ji nori įsigyti 4 vienetus tokių prietaisų, tiksliai žino, kad jai geriausias tokio įrenginio kampas intervale tarp 20⁰- 30⁰ laipsnių, bet nežino kur jį reikėtų montuoti?

Prašome paaiškinti arba pateiktame plane pažymėti ir jeigu galima, pateikti nuotrauką, kur yra elektros pasijungimo vieta, nuo kurios tiekėjas galės pasiimti elektros įvadą visai įrangai.

Prašome paaiškinti 6.3 punkto reikalavimą „Našumui“. Kodėl našumas yra nustatytas išgarinamo skysčio minimaliu dydžiu, o ne sukuriamu dūmų kiekiu? Ir kodėl kiekis yra ne mažiau kaip 3,2 mililitro, o ne lyginis 3 mililitrai?

Dėl perkamo įrenginio "13. Stiprintuvas – 1 vnt.".
Prašome paaiškinti ar nurodytą funcionalumą turi atlikti 1 (vienas) įrenginys, ar tiekėjai gali siūlyti kelis įrenginius kaip vienetą funkcionalumui įgyvendinti.

Prašome paaiškinti ar 13.3 punkte nurodyta galia turi būti 1 (vieno) kanalo ar visų 4 kanalų suma.

Prašome paaiškinti ar nėra klaidos 1.2. punkto techninėje specifikacijoje.

Prašome paaiškinti 4.8 punkte nurodomą terminą „apšvietumas“.
Prašome paaiškinti 4.9 punkte apibūdinamą efektą „Stroboskolo“.

Prašome paaiškinti specifikacijos 15.6 punkte nustatytą reikalavimą „Konkretus dažnių diapazonas turi būti derinamas su užsakovu prieš užsakant“. Prašome paaiškinti kam tiekėjas papildomai turi derinti dažnį, jeigu tame pačiame reikalavime yra nustatyta „Turi būti skirtas veikti LR teritorijoje“. Reikalavimo dalis, kad derinti papildomai gali sudaryti sąlygas, kad užsakovui gali netikti joks siūlomos sistemos dažnis.

Prašome patikslinti „Nuolatinio spalvų koregavimo funkcija“ aiškiai pateikiant funkcijos apibrėžimą, nes pagal pateiktą atsakymą, Perkančioji organizacija apibūdina spalvos temperatūros funkcionalumą (galimybę prietaise nustatyti konkrečią spalvos temperatūrą), bet ne „spalvos koreagavimo“ funkcionalumą. Pažymime, kad yra skirtumas tarp spalvos tonuotės koregavimo ir spalvos temperatūros koregavimo. Pažymime, kad Perkančioji organizacija privalo paaiškinti neaiškius terminus ar dviprasmiškus reikalavimus, kad tiekėjai galėtų nurodyti tikslią savybę ir pateikti tai įrodančius dokumentus. O prietaisus gamina ne Lietuvos gamintojai, todėl terminai nurodomi kitomis kalbomis, dažniausiai anglų kalba.“

Atsakymas:

	1. „Prašome paaiškinti ar 14.4 punkto ir 14.5 punkto sąsaja gali būti viena ir ta pati jungtis?“

Tai turi būti atskiros jungtys.

2. „Prašome paaiškinti 15.4 punte nustatytą reikalavimą „ne mažiau kaip 30 kanalų dažnio diapozone“. Kam keliamas reikalavima net 30 arba daugiau kanalų, jeigu perkama tik 8 įrenginiai? Prašome paaiškinti, kodėl 20 kanalų dažnių diapozone nėra pakankama, jeigu nesate net nustatę kanalo žingsnio ir koduotės.“

	Reikalavimas „ne mažiau kaip 30 kanalų dažnio diapazone“ yra skirtas užtikrinti pakankamą dažnių rezervą ir lankstumą. Papildomi kanalai leidžia išvengti radijo bangų trikdžių, taip pat suteikia galimybę ateityje padidinti bevielių mikrofonų sistemų skaičių. 

3. „Prašome paaiškinti 2.2 punkte nustatytą reikalavimą šviesos šaltiniui „COB“, kodėl šiam prietaisui būtinai turi būti tokia šaltinio struktūra.“
	COB (Chip-on-board) tipo LED skleidžia vienodesnę šviesą nei SMD tipo diodai. Šio tipo šviesos šaltiniai efektyvesni, užtikrinant kokybišką ir tikslų spalvų spektrą. COB LED efektyviau šalina šilumą, kas tiesiogiai prisideda prie šviesos šaltinio ilgaamžiškumo ir stabilaus veikimo.

4. „Prašome pateikti 2.7 punkte apibūdintos jungties (lizdo) „DMX In“ vaizdinę iliustraciją, nuorodą į tokios jungties standartą.“

Vaizdinę iliustraciją galite rasti paspaudę nuorodą: https://en.wikipedia.org/wiki/DMX512 
Atkreipiame dėmesį, kad „In“ jungties reikalavime „DMX In“ reiškia DMX signalo įvestį.

5. „Prašome patikslinti ar teisingai supratome, kad Perkančioji organizacija, pirkimo biudžetui nustatyti nesirėmė konkretaus juridinio ar fizinio asmens parengtu pasiūlymu, o kainas rinkosi išskirtinai kitomis priemonėmis.“

Pirkimo biudžetas buvo nustatytas vadovaujantis VPĮ nuostatomis, atlikus rinkos tyrimą ir įvertinus perkančiosios organizacijos poreikį bei rinkoje vyraujančias kainas. 

6. „Prašome paaiškinti ar teisingai suprantame. Perkančioji organizacija gali nustatyti konkrečius parametrus, kurių jai reikia perkamoje įrangoje, bet negali pateikti tokios įrangos montavimo vietų? Pavyzdžiui ji tikrai žino, kad pozicijoje 3 „PAR tipo prožektorius“ ji nori įsigyti 4 vienetus tokių prietaisų, tiksliai žino, kad jai geriausias tokio įrenginio kampas intervale tarp 20⁰- 30⁰ laipsnių, bet nežino kur jį reikėtų montuoti?“

Perkančioji organizacija turi preliminarią viziją, koks turėtų būti apšvietimas, įskaitant pageidaujamus įrenginių tipus, kiekį ir techninius parametrus. Tačiau tikslios įrangos montavimo vietos nėra nustatytos ir bus derinamos su tiekėju prieš faktinį įrenginių montavimą.

7. „Prašome paaiškinti arba pateiktame plane pažymėti ir jeigu galima, pateikti nuotrauką, kur yra elektros pasijungimo vieta, nuo kurios tiekėjas galės pasiimti elektros įvadą visai įrangai.“

Elektros įvadas bus atvestas į sceną.

8. „Prašome paaiškinti 6.3 punkto reikalavimą „Našumui“. Kodėl našumas yra nustatytas išgarinamo skysčio minimaliu dydžiu, o ne sukuriamu dūmų kiekiu? Ir kodėl kiekis yra ne mažiau kaip 3,2 mililitro, o ne lyginis 3 mililitrai?“

Reikalavimas 6.3 punkte „Našumui“ nustatytas pagal išgarinamo skysčio kiekį, nes jis yra tiesiogiai susijęs su sukuriamu dūmų kiekiu. Perkančioji organizacija pasirinko šį parametrą, nes gamintojai techninėse specifikacijose dažniausiai pateikia našumą būtent kaip išgarinamą skysčio kiekį, todėl tiekėjams lengviau pateikti atitinkančius duomenis ir dokumentus.
Minimali reikšmė nurodyta kaip 3,2 mililitro, o ne lygus 3 mililitrai, todėl, kad išgarinami kiekiai yra labai nedideli, ir siekiant užtikrinti įrangos pageidaujamą našumą, reikalavimas suformuluotas su vienu skaičiumi po kablelio.

9. „Dėl perkamo įrenginio "13. Stiprintuvas – 1 vnt.".
Prašome paaiškinti ar nurodytą funcionalumą turi atlikti 1 (vienas) įrenginys, ar tiekėjai gali siūlyti kelis įrenginius kaip vienetą funkcionalumui įgyvendinti.“

Nurodytą funkcionalumą turi atitikti vienas įrenginys.

10. „Prašome paaiškinti ar 13.3 punkte nurodyta galia turi būti 1 (vieno) kanalo ar visų 4 kanalų suma.“

13.3 punkte nurodytas minimalus reikalavimas bendrai stiprintuvo visų kanalų galiai.

11. „Prašome paaiškinti ar nėra klaidos 1.2. punkto techninėje specifikacijoje.“

Klaidos nėra.

12. „Prašome paaiškinti 4.8 punkte nurodomą terminą „apšvietumas“.“

Apšvietumas (apšvieta) – šviesos srautas, tenkantis vienetiniam paviršiaus plotui. Apšvietumo matavimo vienetas – Liuksas (lux).

[bookmark: _Hlk218066729]13. „Prašome paaiškinti 4.9 punkte apibūdinamą efektą „Stroboskolo“.“

„Stroboskolo“ žodyje padaryta klaida. Turi būti „Stroboskopo“. Stroboskopo efektas – tai efektas, kai periodiškai (impulsais) apšviečiamas judantis objektas sudaro įspūdį, kad jis juda lėčiau arba stovi vietoje, nors objektas juda tolygiai.

14. „Prašome paaiškinti specifikacijos 15.6 punkte nustatytą reikalavimą „Konkretus dažnių diapazonas turi būti derinamas su užsakovu prieš užsakant“. Prašome paaiškinti kam tiekėjas papildomai turi derinti dažnį, jeigu tame pačiame reikalavime yra nustatyta „Turi būti skirtas veikti LR teritorijoje“. Reikalavimo dalis, kad derinti papildomai gali sudaryti sąlygas, kad užsakovui gali netikti joks siūlomos sistemos dažnis.“

Belaidžiai mikrofonai būna sureguliuoti veikti skirtinguose dažnių diapazonuose. Visi šie dažnių diapazonai privalo būti tinkami naudoti LR teritorijoje. Konkretus mikrofono veikimo dažnis turi būti parenkamas pagal konkrečią naudojimo aplinką siekiant užtikrinti stabilų, kokybišką ir trikdžiams atsparų belaidžių mikrofonų veikimą perkančiosios organizacijos patalpose.
Reikalavimas konkretų dažnių diapazoną derinti su užsakovu nesuponuoja galimybės atmesti visus teisėtus dažnių variantus.

15. „Prašome patikslinti „Nuolatinio spalvų koregavimo funkcija“ aiškiai pateikiant funkcijos apibrėžimą, nes pagal pateiktą atsakymą, Perkančioji organizacija apibūdina spalvos temperatūros funkcionalumą (galimybę prietaise nustatyti konkrečią spalvos temperatūrą), bet ne „spalvos koreagavimo“ funkcionalumą. Pažymime, kad yra skirtumas tarp spalvos tonuotės koregavimo ir spalvos temperatūros koregavimo. Pažymime, kad Perkančioji organizacija privalo paaiškinti neaiškius terminus ar dviprasmiškus reikalavimus, kad tiekėjai galėtų nurodyti tikslią savybę ir pateikti tai įrodančius dokumentus. O prietaisus gamina ne Lietuvos gamintojai, todėl terminai nurodomi kitomis kalbomis, dažniausiai anglų kalba.“

„Nuolatinio spalvų koregavimo funkcija“ nereiškia spalvos temperatūros nustatymo ir nėra tapati spalvos temperatūros reguliavimui. Taip pat ji nėra skirta vartotojui rankiniu būdu keisti spalvą realiuoju laiku. Ši funkcija apibrėžiama kaip vidinis, gamintojo įdiegtas spalvų kalibravimo mechanizmas, kuris nuolat veikia automatiškai, nepriklausomai nuo DMX ar kitokio išorinio valdymo.
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